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L'école ].H.Sissons a fêté le multiculturalisme pour une cinquième année de suite. 
Nikhilesh Gohil se fait dire ce qui se trouve dans son assiette. 
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Justice 


Une autre bataille 
de droit constitutionnel 


Un fonctionnaire du gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
s’attaque au programme qui favorise l’embauche des Ténois. 


/Maxence ‘Jaillet 


Par le passé, le gouvernement des Ter- 
ritoires du Nord-Ouest s’est déjà défendu 
de son interprétation de l’article 23 de la 
Charte canadienne des droits et libertés. 
Dès le mois de juillet, 1l devra répondre 
de l’application de l’article six de cette 
même charte, alors qu’un résident des 
TNO remet en question la constitution- 
nalité du programme d’action positive 
qui prime au sein de la fonction publique 
ténoise depuis 1989. 

Le 24 mai dernier, William Turner, 
qui travaille à Yellowknife en tant que 
conseiller en matière de politiques et de 
législation pour la Société d’investisse- 
ment et de développement des Territoires 
du Nord-Ouest, a déposé un recours 
en justice devant la Cour suprême des 
TNO. 

« J’amène le gouvernement terri- 
torial en cour, mais pas sur une base 
discriminatoire. J’attaque leur politique 
de promotion sociale (note marginale à 
la Charte canadienne des droits et des 
libertés résumant la portée de program- 
mes destinés à améliorer la situation 





d'individus défavorisés socialement ou 
économiquement). Je l’attaque sur la 
base des droits de mobilité », déclare 
Bill Turner. Ce diplômé en criminologie 
de l’Université Carleton qui a également 
étudié le droit, avance que l’article six 
de la Charte permet à tout citoyen ca- 
nadien de travailler partout au pays et 
interdit aux provinces et aux territoires 
d’imposer des restrictions à l’intérieur de 
leurs frontières. Il interprète ainsi qu’un 
travailleur de Terre-Neuve peut aller 
travailler sans restriction en Alberta ou 
ailleurs au Canada. « La politique en place 
en ce moment [aux TNO\|, rappelle-t-1l, 
donne la priorité à tous ceux qui ont de 
l’ancienneté dans le Nord. » 


Favoritisme régional 

Le programme de promotion sociale 
consiste simplement à embaucher prio- 
ritairement des candidats identifiés par 
certains critères lorsque des postes sont 
à pourvoir au gouvernement territorial. 
Ces critères s’appliquent hiérarchique- 
ment aux Autochtones des Territoires ou 
à tous ceux ayant vécu la moitié de leur 
vie en sol ténois. Ils favorisent également 


l’embauche de personnes ayant une 
limitation fonctionnelle et promeuvent 
la nomination de femmes à des postes 
de gestion. 

«Jene touche pas aux discriminations, 
car c’est un concept compliqué et ça ne 
me tente pas de me plonger là-dedans, 
mails je touche uniquement à la préférence 
régionale. Car les quatre catégories ont 
quelque chose en commun », affirme 
M.Turner : l’ancienneté pertinente aux 
Territoires. Ce qui est, selon lui, contre 
l’article six de la Charte qui protège la 
liberté de circulation et d’établissement 
des citoyens canadiens. 

Dans l’article six, 1l est stipulé qu’un 
citoyen canadien ou un résident perma- 
nent a le droit de se déplacer dans tout 
le pays, d’établir sa résidence dans toute 
province ainsi que de gagner sa vie dans 
toute province. Ce droit se subordonne 
toutefois aux lois etusages d’application 
générale en vigueur dans une province 
ou un territoire donné, s’ils n’établissent 
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Justice 


si le taux d’emploi de la province est inférieur au taux 
national. Le plaignant argumente que ce n’est pas le cas 
aux Territoires. En effet, selon le gouvernement ténois, 
le taux d’emploi aux TNO était de 70,3 % en date du 
mois d’avril 2011 alors que, pour 
la même période, 1l plafonnait à 
61,9 % dans le reste du pays, selon 
Statistique Canada. « À cause de 
ce taux, la promotion sociale ne 
s’applique pas, tranche-t-1l. De 
plus, la politique de promotion 
sociale donne préférence à toutes 
les personnes qui viennent des 
Territoires du Nord-Ouest. C’est donc pour un grand 
groupe de personnes. Ce n’est pas dirigé vers un groupe 
désavantagé de la population. Et c’est pourquoi ça ne 
marche pas, car le vrai but est de donner la préférence 
à des résidents. » 

William Turner est sûr qu’il a trouvé la brèche à ce 
système établi. Il a obtenu une séance devant la justice 
pour déposer sa requête le 8 juillet prochain. Ce Yellowk- 
nifien bilingue se représentera lui-même et demandera 
des dépens en tant que défenseur d’une cause d’intérêt 
public. Optimiste, 1l avoue à L’Aquilon que le dossier 
pourrait tourner en sa faveur avant la fin de l’été. 

M. Turner est membre de la Commission des droits 
de la personne depuis octobre 2010. II a tenu à préciser 
que ce recours en justice n’a rien à voir avec ses fonc- 
tions de commissaire. « Je fais ça en tant que citoyen 
privé, c’est indépendant de mon rôle de commissaire 
des droits de la personne. » 


Échos de. 
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entre les personnes aucune distinction fondée princi- 
palement sur la province de résidence antérieure ou 
actuelle. 

La Charte admet une autre exception s1 les lois pro- 
vinciales ou territoriales prévoient 
de justes conditions de résidence 
en vue de l’obtention des services 
sociaux publics. William Turner 
estime qu’une attente de six mois 
ou d’un an, pour demander une 
bourse ou une demande d’aide 
sociale, est un délai raisonnable. 
Il explique également que l’arti- 
cle six accepte une troisième exception qui réside dans 
le fait que la province ou le territoire peut appliquer des 
promotions sociales pour des membres désavantagés 
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Autre texte 


En collaboration avec Radio Taïga 





en page Bb Pas trop vite 

On continuera à rouler à 45 km/h dans la sub- 
division de Niven Lake à Yellowknife. C’est ce 
que le conseil municipal vient de trancher face à 
une pétition de plus de 30 signatures. Déposée en 
2009, cette pétition demandait à la ville de baisser 
la vitesse maximale à 30 km/h dans le quartier le 
plus récent de la ville. Les résidents faisaient valoir 
le fait que beaucoup d’enfants jouaient dans les rues 
etqu'’une limite de vitesse serait plus prudente. Mais, 
après une étude sur le trafic routier de ce quartier, le 
conseil municipal a jugé que cette partie de la ville 
ne différait pas des autres quartiers résidentiels de 
la ville où la limite est de 45 km/h. 














Education en sécurité 














Yellowknife 


Inscrivez-vous aux cours GRATUITS en sécurité : 


Responsabilités pour Bevington 

Le député du Western Arctic, réélu le 2 mai dernier, 
sera le critique officiel du NPD en matière de déve- 
loppement du Nord canadien. De plus, 1l deviendra le 
vice-président du comité permanent sur les Affaires 
autochtones et le développement du Nord. 

Dennis Bevington, qui était depuis sa première 
élection en 2006 parmi les critiques du Nouveau Parti 
démocratique, notamment en matière de transports 
et aussi sur toutes les questions touchant le Nord, ne 
faisait pas partie de l’annonce initiale répartissant 
les tâches entre 43 députés néo-démocrates choisis 
comme porte-parole de leur parti pour les divers 
portefeuilles ministériels. 

Le groupe de députés choisi par Jack Layton pour 
faire face au cabinet de Stephen Harper compte 
20 nouvelles recrues. En tout, ce sont 17 députés 
qui forment la délégation québécoise au sein de ce 


Comités de santé et de sécurité au travail 
Mardi 14 juin de9hà16h 


Enquête sur les accidents et les incidents 
Mercredi 15 juin de9hà16h 


Système d’information sur les matières 
dangereuses utilisées au travail (SIMDUT) 


Jeudi 16 juin de9hà12h Sous la rubrique Liberté de circulation et 


d'établissement, l'article se lit comme suit : 

«6.(1) Tout citoyen canadien a le droit de demeu- 
rer au Canada, d'y entrer ou d'en sortir. 

(2) Tout citoyen canadien et toute personne 
ayant le statut de résident permanent au Canada 
ont le droit : 

a) de se déplacer dans tout le pays et d'établir 


DATE LIMITE D'INSCRIPTION : 
LE 8 JUIN 2011 


Nos agents en sécurité des Services de prévention 
donnent les cours. Ils se tiendront à la CSIT, au 


5° étage du Centre Square, dans la salle de cours 
de la sécurité. Pour vous inscrire : 


Téléphone : 1-800-661-0792 ou 
Courriel : safetyeducation@wscc.nt.ca 


La description complète des cours ainsi 
qu'un programme d'éducation de sécurité 
sont disponibles à l'adresse suivante : 
WWW.Wscc.nt.ca. 


Veuillez communiquer avec nous si vous désirez lire 
cet avis dans une autre langue. 


PROMOUVOIR LA SÉCURITÉ AU TRAVAIL ET 
S'OCCUPER DES TRAVAILLEURS BLESSÉS. 


AVAST x > Workers' Safety | Commission de la sécurité 
& Compensation Commission Cke CAN e Cala Nelielane [Rire te) 


WWW.MWscc.nt.ca 1.800.661.0792 NNANAN alien RS 722: 10772710 p4 
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leur résidence dans toute province; 

b) de gagner leur vie dans toute province. 

(3) Les droits mentionnés au paragraphe (2) sont 
subordonnés : 

a) aux lois et usages d'application générale en 
vigueur dans une province donnée, s'ils n'établissent 
entre les personnes aucune distinction fondée prin- 
cipalement sur la province de résidence antérieure 
ou actuelle; 

b) aux lois prévoyant de justes conditions de 
résidence en vue de l'obtention des services sociaux 
publics. 

(4) Les paragraphes (2) et (3) n'ont pas pour objet 
d'interdire les lois, programmes ou activités destinés 
à améliorer, dans une province, la situation d'indi- 
vidus défavorisés socialement ou économiquement, 
si le taux d'emploi dans la province est inférieur à 
la moyenne nationale. » 

— Article 6 de la Charte canadienne des droits 
et libertés 








Stéphanie Lapointe a besoin de vous 
bour compléter sa chanson. 


Je me sens bien à tes côtés 

Le temps le temps et les années 
N'y ont rien pu changer 
Mon-cœur mon cœur enraciné.…. 





Suivez Radio-Canada sur les réseaux sociaux ou rendez-vous 
sur Radio-Canada.ca/ensemble pour tous les détails. 
Qui sait? Stéphanie Lapointe chantera-t-elle vos mots... 
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cabinet fantôme qui refiète bien la réalité du parti de 
l'opposition composé à 60 pour cent d’élus provenant 
de la belle province. 


Inondations dans le Nord 

Les résidents d’Inuvik et d’Aklavik, dans le delta 
du Mackenzie, sont aux prises eux aussi avec la crue 
printanière du cours d’eau qui les borde. Le fleuve 
Mackenzie a déjà inondé plusieurs routes de la col- 
lectivité d’Aklavik forçant l’interruption du service 
d’eau et du service d’égout. Le 3 juin, 10 personnes 
ont dû être évacuées d’un camp de chasse situé à 
proximité de la collectivité. Un hélicoptère a réussi 
à se poser sur une partie sèche de la berge tandis 
que les 10 personnes qui attendaient d’être secou- 
rues s’étaient réfugiées sur le toit de leur cabane. À 
Inuvik, ce sont exclusivement des biens matériels 
qui ont subi les répercussions de la montée des eaux. 
Des barges et deux bateaux de la compagnie NTCL 
ont été emportés par les eaux du fleuve. Plusieurs 
ont déjà été localisés. 





"NN 0 






VEX ND} 7 Ie 





a 






». # 


| 











Santé 


Ma santé, 


Je l’ai sur 


le bout de la langue! 


Les participants de la formation en santé offerte par le 
Réseau TNO Santé en français ont usé de leurs deux 
langues pour décortiquer l’essence des programmes 

de santé en français. 


Maxence Jaillet 


Une quinzaine de personnes ont contri1- 
bué à la formation en santé donnée le 20 
mai 2011 par le Réseau TNO Santé en 
français. Le conférencier invité de cette 
séance interactive bilingue était Hubert 
Gauthier, l’ancien directeur général et 
ancien président de la Société Santé en 
français. Celui qui a également dirigé 
l'hôpital de Saint-Boniface à Winnipeg 
a animé une discussion autour de l’accès 
aux soins en français dans un milieu 
francophone minoritaire. Toutefois, cette 
formation, qui s’est déroulée en anglais le 
matin et en français l’après-midi, ne s’est 
pas cantonnée à donner de l’information. 
Elle a bel est bien forcé les participants à 
intégrer la réalité des besoins des franco- 
phones, les conséquences d’une absence 
de service et l’omniprésence du facteur 
financier de plus en plus mis en cause pour 
promouvoir ou éviter la prestation des 
services de santé en français au pays. 

Contrairement aux États-Unis, où 
l'administration publique s’est rendu 
compte qu’elle gaspillait énormément 
d’argent à ne pas servir la communauté 
hispanophone en espagnol, le Canada 
n’a jamais tenté d’améliorer ses services 
de santé en français pour des raisons fi- 
nancières. Les différents gouvernements 
ont, d’après M. Gauthier, toujours usé du 
levier des langues officielles pour propo- 
ser ou non une offre de service en santé 
adéquate aux communautés francophones 
minoritaires. 

Par le biais de faits vécus, de situations 
observées etmême d’expériences familia- 
les personnelles, l’ancien administrateur 
d'hôpital a démontré, sans en faire son 
cheval de bataille, que la relation entre 
l’augmentation des budgets et la prestation 
de services non adéquats était palpable 
à travers le Canada. « Je n’ai pas envie 











de me faire tripoter par du monde que je 
ne connais pas », aurait dit sa mère, en 
voulant exprimer le fait qu’elle se serait 
sentie plus à l’aise d’obtenir son diagnostic 
par une personne francophone, plutôt que 
par un professionnel d’une autre culture. 
Sans jouer sur la préférence, M. Gauthier 
indique que c’est la réceptivité qui est 
importante, le transfert de l’information. 
« Ma mère avait beau dire oui oui à son 
médecin anglophone, lorsqu'elle rentrait 
à la maison, elle ne suivait aucune de ses 
recommandations, car elle ne les intégrait 
pas, trop distraite à vouloir quitter au 
plus vite cet échange qui la rendait mal 
à l’aise », témoigne-t-1l. La conséquence 
est que, comme beaucoup d’autres, sa 
mère est retournée plus rapidement que 
prévu à l’hôpital, absorbant encore plus de 
ressources médicales que si l’information 
avait été adéquatement échangée. 

Durant cette formation, la présence de 
deux professionnelles de la santé occupées 
au service en langues autochtones à l’h6- 
pital Stanton de Yellowknife a donné de 
la résonnance au propos avancé. En effet, 
l’empathie ressentie parun patient autoch- 
tone face à un professionnel autochtone 
a été décrite comme similaire au contact 
médical entre un patient et un médecin 
francophone. Toutefois, la responsable 
des programmes autochtones a souligné 
que lanotion de culture apportaitune autre 
dimension à la mauvaise communication 
du fait que plusieurs nations autochtones 
avaient une toute autre façon d’aborder la 
médecine et parfois n’intégraient pas du 
tout la façon de faire occidentale. 

Le témoignage de Diane Fortin, une 
résidente de Yellowknife, a également aidé 
à comprendre les problèmes qui peuvent 
résulter d’une piètre communication de 
l'information, qu’elle soit médicale ou 
qu’elle permette simplement d’offrir des 
services disponibles. 





























En cas de grève 
à Postes Canada 
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nm 


sera disponible des façons suivantes : 

- En dépôt au local des association francophones de 
Fort Smith, de Hay River, d'Inuvik et de Yellowknife 
- En dépôt à l'école Allain St-Cyr de 


Yellowknife 


et l'École Boréale de Hay River 
- Accessible pour téléchargement au 
http://Wweb.me.com/direction_aquilon/PDF_Aquilon 
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Immigration 
Les préliminaires d’une 
seconde recherche 


Un professeur de l’Université de Moncton cherche des immi- 
crants français pour singulariser leurs parcours. 


/Maxence ‘Jaillet 


Trois ans après avoir récolté les té- 
moignages de plusieurs francophones 
établis aux TNO dans le cadre d’une 
étude sur la vitalité des communautés 
francophones des trois territoires, Chris- 
tophe Traisnel retourne sur le terrain 
septentrional pour sonder les possib1l1- 
tés d’entreprendre une autre recherche. 
C’est maintenant l’immigration qui 
inspire le professeur de l’Université 
de Moncton. « Je m'intéresse à l’im- 
migration des Français dans les trois 
territoires. Habituellement, quand les 
Français vont immigrer au Canada, on 
va les retrouver au Québec, mais il en a 
qui vont choisir une autre province ou 
un territoire. J’en suis un bon exemple 
alors que je me suis installé au Nouveau- 
Brunswick », témoigne M. Traisnel. 
Cette immigration francophone a, selon 
lui, tendance à être généralisée, et c’est 
justement pourquoi 1l semble important 
pour le professeur de comprendre les 
motivations, les enjeux et les défis de 
ces immigrants. « Je veux particulariser 
le parcours des immigrants. Singula- 
riser leur expérience », propose-t-il, 
annonçant qu'il est ici pour évaluer 
les possibilités de produire un projet 
de recherche. 

Pour Émos Dumas, le coordonnateur 
du centre d’accueil francophone immi- 
gration TNO, cette étude peut fournir 

















des informations de qualité pour amé- 
liorer les services offerts aux individus 
qui immigrent dans la capitale ténoise. 
Retournant un peu le principe de singu- 
larisation, le coordonnateur estime que 
de grandes lignes peuvent être tirées 
d’une telle étude. « [Une telle étude] 
peut nous informer sur un immigrant 
type, sur quels sont ses besoins ou 
autres choses. On pourra mieux cibler 
nos services aux immigrants français, 
améliorer aussi notre travail de promo- 
tion », de dire Émos Dumas. 

M. Traisnel avance qu’il aimerait 
connaître le parcours des individus 
qu’il rencontre, savoir pourquoi l’im- 
migrant a tout d’abord voulu partir et 
ce qu’il cherche en partant de France, 
de Belgique ou de Suisse. Le professeur 
indique que sa recherche s’intéressera 
sûrement aux autres pays francophones 
de l’Europe de l’Ouest afin d’augmenter 
son échantillonnage. « Les immigrants 
peuvent être bercés par l’imaginaire ca- 
nadien, le Grand Nord, etc. », explique- 
t-1l, ajoutant qu’il aimerait connaître 
leurs désillusions et leurs façons de se 
réinventer au travers de la dimension 
canadienne. Le professeur élabore qu’il 
y a trois effets à l’intégration d’un immi- 
grant : l'influence du système canadien 
qu’il nomme celui du fonctionnaire; 
l’intérêt du groupe communautaire où 
s’établit l’immigrant et l’intégration de 
l’immigrant. 














Appel de demandes 2011-2012 


Fonds de stabilisation affecté aux ONG 


Le Fonds de stabilisation affecté aux ONG est un programme de subvention 
ayant pour objectif d’aider les ONG qui fournissent au public des programmes 
ou des services de première nécessité financés par le GTNO à stabiliser et à 


accroître leur capacité. 


Le Fonds est à même de fournir aux organisations admissibles de l’aide 
ponctuelle pour assumer les coûts liés à la gestion générale, à la direction, 

au développement organisationnel ou les coûts de fonctionnement généraux 
exceptionnels relativement à la prestation des services de première nécessité 
financés par le GTNO. Les projets collaboratifs qui renforcent les capacités de 


plus d’une ONG sont encouragés. 


Voici quelques exemples de projets qui ont été financés dans le passé : 
des projets de formation du personnel et des membres de conseils 
d'administration, de développement des stratégies, de recherche, de 
planification organisationnelle et d’aide à la transition pour une stabilisation 


du fonctionnement. 


Pour de plus amples renseignements ou pour obtenir un formulaire de 
demande, veuillez appeler au 867-873-7415 ou consultez le 
www.executive.gov.nt.ca/ngostabilization 


Date limite : jeudi 30 juin 


Adresse : 


Fonds de stabilisation affecté aux ONG 


Aux soins de Sigrun Geirsdottir 


Ministère de l'Exécutif 


C. P. 1320 


Yellowknife NT X1A 2L9 


Fax : 86/-8/3-0104 


Courriel : 


ngostabilization@gov.nt.ca 
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Z, 4° ° 
ditoriai 
La loi ne règle 
pas tout 


Après vingt ans, 1l fallait bien que ça 
arrive un jour où l’autre. 


Fa 
| D Un citoyen s’est donc mis en tête de 


porter devant les tribunaux son mécontente- 
ment vis-à-vis de la politique de promotion 
sociale du gouvernement des Territoires du Nord-Ouest, celle 
qui détermine que certains sont plus égaux que d’autres quand 
vient le temps de pourvoir les postes de la fonction publique. 





/Satiste Foisy 


S1 ce n’est pas d’hier que cette directive fait rouspéter, c’est 
bien la première fois qu’on demande à la justice de trancher 
l’affaire. La Charte des droits et libertés ayant elle-même son 
lot de provisions dérogatoires visant à permettre ce genre de 
discrimination positive, on peut s’attendre à un débat serré et 
il serait imprudent de pronostiquer la victoire d’un camp ou 
de l’autre. 











Mais ce qu’il ne faut pas perdre de vue, ce sont les principes 
qui ont poussé à créer cet instrument : l’importance d’embau- 
cher local, le désir de bien refléter la composition de la société 
qu’on dessert et surtout de permettre à des groupes stigmatisés 
de réussir comme les autres. 








Ce sont ces mêmes aspirations qui ont convaincu le gou- 
vernement de Nelson Mandela de voter l’Employment Equity 
Act, cette loi qui favorise l’embauche des Noirs dans l’ Afrique 
du Sud post-apartheid. C’est le même principe qui gouverne 
la Loi sur l'équité en matière d'emploi que Stephen Harper 
veut abolir. 





Aux Territoires du Nord-Ouest, où l’on gagne certains des 
salaires les plus élevés au pays tout en se désolant d’un taux 
d’itinérance cinq fois supérieur à la moyenne nationale, nous 
savons que ces principes ont toujours leur place, que l’égalité 
a parfois besoin d’un coup de pouce. 


Mais 1l faut aussi avoir l’honnêteté de constater que, promo- 
tion sociale ou non, la place des Autochtones au gouvernement 
n’a que peu progressé en vingt ans, et qu’une loi ne peut pas 
tout régler. 
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Christophe Trainel et Émos Dumas travaillent en visant des buts complémentaires : com- 
prendre et mieux servir les immigrants francophones. (Photo : Maxence Jaillet) 
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Au gouvernement des Territoires du Nord-Ouest, 
la race, le sexe, les handicaps et le lieu d’origine sont 
des critères d’embauche depuis plus de vingt ans. 

La première politique de « promotion sociale » 
est adoptée en 1989 par le gouvernement que dirige 
Dennis Patterson. L'objectif est essentiellement d’aug- 
menter la présence autochtone au sein de la fonction 
publique. Le problème est alors évident : Métis, 
Dénés et Inuit, qui composaient les deux tiers de la 
population des Territoires du Nord-Ouest d’avant la 
partition du Nunavut, n’occupaient qu’un poste de 
l’État sur cinq. 

S1 le principe de discrimination positive est large- 
ment appuyé par les syndicats et les parlementaires, 1l 
se heurte cependant aux dispositions de Loi prohibant 
la discrimination (1988) qui interdit « de refuser 
d'employer ou de refuser de continuer d’employer 
une personne, ou de la défavoriser dans les conditions 
d’emploi, à cause de sa race, de ses croyances, de sa 
couleur, de son sexe, de son état matrimonial, de sa 
nationalité, de son ascendance, de son lieu d’origine, 
de son invalidité, de son âge ou de son état familial, 
ou à cause d’une condamnation pour laquelle un 
pardon a été obtenu ». 

Dans la première mouture de cette loi, les seules 
exceptions permises concernent « les personnes 
employées à titre de domestique dans une maison 
privée » et les organismes religieux et caritatifs. Bref, 
il est possible d’exiger d’être conduit par un chauffeur 
noir, mais pas d’être administré par une sous-ministre 
chipewyan! Il faudra attendre 1995, année de l’entrée 
en vigueur au fédéral de la Loi sur l'équité en matière 
d'emploi, pour que la loi territoriale soit modifiée et 
qu’on y ajoute une section autorisant formellement 


ÆSatiste Foisy 
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Invitation à tous les citoyens Thicho 


L'administration Tcho, le gouvernement du Canada et le gouvernement 
des Territoires du Nord-Ouest organisent une Séance d’information sur les 
programmes de développement économique destinée aux citoyens Tticho 


à Mowhi Gogha Dè Nytlèè (T.N.-O.). 


Venez assister à la séance, en apprendre sur les programmes 
gouvernementaux de développement économique et parler directement aux 


agents des programmes. 


Le 8 juin 2011 Le 9 juin 2011 
10hà15h 10hà12h 
Behchoko Centre Culturel 13hà15h 


Behchoko, NT 
(Le diner sera servi) 


Pour obtenir de plus amples renseignements, communiquez avec : 


L'administration Tcho 
(867) 392-6381 
www.tlicho.ca (en anglais) 





as 
Territoires du 
Nord-Ouest 


Indian and Northern 
Affairs Canada 


Affaires indiennes 
et du Nord Canada 


iv 


Salle PSAV, Multiplex 
Yellowknife, NT 


Gouvernement territorial 


la politique de promotion sociale. 

Au tournant du millénaire, la politique est vive- 
ment critiquée et accusée d’inefficacité. C’est que 
la promotion sociale fait l’objet de rapports annuels 
depuis 1994 et qu’on se rend bien compte que rien 
n’a changé. Dans un éditorial de 1997, l’hebdoma- 
daire News/North se lamente que « la pire insulte, 
c’est que cette politique stupide ne fonctionne pas ». 
Il est largement perçu que le népotisme, plus que le 
désir de refléter équitablement la composition de 
la société ténoise, détermine souvent l’attribution 
des postes. 

En 2000, un projet de loi est présenté à l’Assemblée 
législative par le futur ministre responsable de l’emploi 
Charles Dent afin de créer une « commission de la 
fonction publique », une agence chargée de recevoiret 
d’examiner les plaintes de personnes s’estimant lésées 
par le processus d’embauche. L’idée est finalement 
abandonnée, mais le gouvernement Kakfw1 jure d’agir 
et flirte un temps avec l’idée d’abolir la politique de 
promotion sociale et de la remplacer par un régime 
plus étendu « d’équité en matière d’emploi ». 

C’est dans ce contexte qu’estélaborée la Loi sur les 
droits de la personne qui remplace depuis 2004 la Loi 
prohibant la discrimination. Loin de s’en éloigner, la 
nouvelle législation réaffirme avec force la légitimité 
de la discrimination positive en précisant, à l’alinéa 
67, que la Loi « n’a pas pour effet d'empêcher une 
loi, un programme ou une activité ayant pour objet 
l’amélioration de la situation de particuliers ou de 
groupes désavantagés ». 

Cela ne découragera pas Jenny Belyea, une ré- 
sidente des TNO de longue date née en Ontario, de 
contester la politique de promotion sociale en 2006. 
Dans une plainte déposée à la Commission des droits 
de la personne, Mme Belyea affirme que la politique 











Sahtu. 


Le 6 juin 2011 
9hàl6h 


__ _@ * 


PLV 


Affaires indiennes 
et du Nord Canada 
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Dennis Drolet Community Hall 
Norman Wells, NT 


The Sahtu Secretariat Incorporated 
(867) 589-4719 
freda_ taniton@gov.deline.ca 


Indian and Northern 
Affairs Canada 
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Deux décennies 
IScrimination positive 


la discrimine pour des motifs raciaux. Selon elle, la 
directive est périmée et empêche les résidents non 
autochtones d’avoir un accès égal aux emplois de 
la fonction publique. La plainte est rejetée par la 
Commission. La plaignante fait appel. 

Finalement, dans sa décision de 2007, le tribunal 
d’arbitrage présidé par Shannon Gullberg confirme 
l’irrecevabilité de la plainte en vertu de la loi territo- 
riale. Mme Gullberg précise toutefois qu’ « une telle 
politique pourrait faire l’objet d’une révision dans le 
cas où une personne faisant partie d’un groupe que 
la politique vise à favoriser estime être discriminée 
par ladite politique ». 

Depuis sa création 1l y a sept ans, la Commission 
des droits de la personne traite chaque année plus ou 
moins une vingtaine de plaintes concernant l’emploi et 
une dizaine par rapport à la fonction publique. Hormis 
le cas Belyea, 1l n’a pas été possible de déterminer 
combien de ces plaintes portaient sur la politique de 
priorité d'embauche du GTNO. Ce qui est certain 
cependant, c’est que s1 ces plaintes existent, aucune 
n’a fait l’objet d’une enquête. 

Or, après deux décennies de discrimination positive, 
le territoire n’est toujours pas parvenu à modeler une 
fonction publique à l’image de ses administrés. En 
2011, à peine le tiers des employés du gouvernement 
territorial sont autochtones, et, à 16 %, le nombre de 
cadres autochtones est aujourd’hui moins élevé qu’il 
ne l’était dix ans plus tôt. Dans les postes de direction, 
l’absence de femmes autochtones est flagrante. Le 
bureau des Affaires autochtones n’a lui-même qu’un 
seul cadre de cette origine ethnique, un homme. 

Quant aux personnes handicapées, qui regroupent 
plus de 5 % de la population active, elles ne repré- 
sentent guère plus de la moitié de un pour cent de 
tous les fonctionnaires territoriaux. 
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Invitation à tous les participants du Sahtu 


Le Sahtu Secretariat Incorporated, le gouvernement du Canada et le 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest organisent une Séance 
d’information sur les programmes de développement économique 
destinée aux participants Sahtu de la région visée par le règlement du 


Venez assister à la séance, en apprendre sur les programmes 
gouvernementaux de développement économique et parler directement 
aux agents des programmes. 


Le 7 juin 2011 

9hà12h 

Dennis Drolet Community Hall 
Norman Wells, NT 


Pour obtenir de plus amples renseignements, communiquez avec : 
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De remous et de vagues 


Littérature 





Le festival annuel de littérature d'expression anglaise des TNO se déroule du 2 au 5 juin, 
à Yellowknife, sous le thème : From Ripples to Waves. 


/Maxence ‘Jaillet 


Le festival Northwords 2011 sera à la page 
cette première fin semaine du mois de juin. Le 
sixième festival de littérature centrée sur les lignes 
qui s’écrivent au nord du 60° parallèle, ou celles 
du reste du monde qui les inspirent, présentera de 
nombreux intervenants et invités à différents lieux 
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À les autres! 


Programme des 


Territoires du 
Nord-Ouest 


Bof, les non-fumeurs 
peuvent bien avoir une 
journée par année. 


— Moi, j'ai toutes 


de Yellowknife. 


Ce sont en tout 28 auteurs qui graviteront autour 
des multiples événements de ce festival de plus en 
plus important. Cette année, c’est le renouveau qui 
sera mis sous les projecteurs. Des projecteurs, car on 
parle bien d’arts littéraires, celui des mots performés, 








des lignes récitées ou des textes proclamés avec verve 


Joins-toi au mouvement mondial 





LA LIGNE 


ANT TAB A Coes no 
1-866-286-50994% 


ou intimité devant un public intéressé. Le public, 
justement, aura toutes les occasions de s’abreuver 
des vagues inspirantes des artistes confirmés ou de 
sentir les remous émergents d’auteurs locaux durant 
de nombreux événements : gala, lectures érotiques, 
récits, séance de signatures, ateliers et micros ouverts 
aux tendances slam. 





« Si on en profite pour faire la promotion de nos 
auteurs du Nord, le festival accueille aussi des artistes 
venus d’ailleurs, car nous espérons que ces auteurs 
puissent interagir avec nos artistes d’ic1 », explique 
Batiste Foisy, membre du conseil d’administration 
du festival Northwords. 





Un des événements majeurs du festival est cer- 
tainement le gala qui se déroulera le samedi 4 juin 
au Northern united place. Ce sera la remise des prix 
du festival Northwords ainsi que, pour la première 
année, l’attribution du prix littéraire René Fumo- 
leau. Ce prix qui veut récompenser l’ensemble de la 
carrière d’un auteur du Nord sera remis à nul autre 
que cet auteur français à qui ce prix rend hommage. 
René Fumoleau, octogénaire qui a publié un ouvrage 
encore cette année, sera honoré pour l’ensemble de sa 
contribution littéraire aux TNO. Selon Batiste Foisy, 
cet auteur est un monument aux TNO. « C’est un 
auteur majeur aux TNO. Une inspiration pour nous 
tous. Mais outre ses livres, 1l n’est pas exclusif à la 
littérature, mais a une influence au niveau histori- 
que, au niveau de ses actions ecclésiastiques, de ses 
photos, de la défense des droits. » 











Un autre tome de ce festival pourra se lire auprès 
de l’intervention de l’auteur invité Cathy Riggs, une 
romancière américaine, qui fera une présentation de 
ses recherches sur la science de la médecine légale 
pour alimenter ses fictions de romans policiers. Cette 
vedette du livre fera une lecture publique suivie 
d’une lecture participative. Tous les détails au www. 
northwordsfestival.ca. 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest Transports 


APPEL D'OFFRES 


Remplacement de ponceaux 
CT101084 


- Kilomètres 533,6 et 534 de la route 
du Mackenzie (route n° 1), aux TNO - 


Le travail consiste à enlever deux ponceaux existants 
et à les remplacer. 


Les offres cachetées doivent parvenir au bureau des 
contrats du ministère des Transports de Fort Simpson, 
de Hay River ou de Yellowknife, aux TNO, conformément 
aux conditions précisées dans les documents d’appel 
d'offres, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 7 JUIN 2011. 


On peut se procurer les documents d'appel d'offres 
à compter du 24 mai 2011 aux endroits précités. 


Veuillez noter qu’une rencontre avant soumission aura 
lieu à 10 h, le 31 mai 2011, dans la salle de conférence 
située au rez-de-chaussée du Highways Building, au 
4510, avenue Franklin, à Yellowknife, aux TNO. 


Renseignements généraux :  Charlene Lloyd 


Tél. : 867-920-8001 


Renseignements techniques : Sean Smiley 
Tél. : 867-920-6470 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s’appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 




























as 
Territoires du 
Nord-Ouest Transports 


APPEL D’OFFRES 


Roulage d’enrochement pour 
des ponceaux de la route n° 1 
CT101089 


- Kilomètre 628 (environ) de la route 
du Mackenzie (route n° 1), aux TNO - 


Le travail consiste à rouler de l’enrochement d’une 
emprise routière près de la rivière Willowlake vers cinq 
endroits de la route n° 1. 


Les offres cachetées doivent parvenir au bureau des 
contrats du ministère des Transports à Fort Simpson, 
à Hay River ou à Yellowknife, conformément aux 
conditions précisées dans les documents d’appel 
d'offres au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 14 JUIN 2011. 


Les entrepreneurs intéressés peuvent se procurer 
les documents d’appel d'offres à l'adresse précitée à 
compter du 30 mai 2011. 


Une rencontre avant soumission aura lieu à 10h, 
le 7 juin 2011, à la salle de conférence du 
rez-de-chaussée du Highways Building, 

au 4510, avenue Franklin, à Yellowknife, aux TNO. 


Renseignements généraux : Charlene Lloyd 
Tél. : 867-920-8001 


Renseignements techniques : Sean Smiley 
Tél. : 867-920-6470 


La politique d'encouragement aux entreprises 

du gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 

et le chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 
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" fêté le multiculturalis- 
me pour la cinquième 
année de suite. 

Tous les élèves de 
l’école ont montré les 
couleurs de leurs 
origines durant cette 
fête annuelle qui em- 
baume le gymnase de 
multiples parfums 
culinaires. 
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Territoires du 
Nord-Ouest Travaux publics ef Services 


APPEL D’OFFRES 


Modernisation du système de CVCA 
École Elizabeth Mackenzie 
SC793386 


- Behchoko, TNO - 


Le travail consiste à moderniser le système existant 
de chauffage, ventilation et conditionnement d’air (CVCA) 
de l’école élémentaire Elizabeth Mackenzie. 


Les offres cachetées doivent parvenir à l’'Administrateur 
des contrats, Ministère des Travaux publics et des 
Services, Gouvernement des TNO, 5015, 44° Rue, 
Yellowknife NT, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 10 JUIN 2011. 


Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents 
d'appel d'offres en format numérique en téléphonant 
à l'Association de la construction des TNO 

au 867-873-3949. 


Renseignements généraux : 
Clayton Ravndal 
Administrateur des contrats 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-873-7662 


Renseignements techniques : 
Zoltan Kalnay 
Agent de projet 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-873-7633 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 





L'AQUILON, 3 JUIN 2011 7 





Pour agrémenter le défilé des délégations internationales, l'ensemble 
de violons les Fiddles Cats a joué de nombreuses chansons. 


Photos : Maxence Jaillet 


at 
Territoires du 
Nord-Ouest Commission des licences d'alcool 


AVIS PUBLIC 
Délivrance de permis de circonstance 
Fort Smith, TNO 


La Commission des licences d'alcool des Territoires du 
Nord-Ouest souhaite aviser les résidents de Fort Smith 
que les personnes intéressées pourront se procurer 

un permis de circonstance, à partir du 1° juin 2011, 

au magasin d'alcool de Fort Smith durant les heures 
normales d'ouverture. 


Pour de plus amples renseignements, veuillez 
communiquer avec la Commission des licences d’alcool 
en composant le 1-800-351-7770. 





s Ÿ SOCIÉTÉ D'HABITATION DES 
TERRITOIRES DU NORD-OUEST 


APPEL D'OFFRES 


Offre n° T12-BDD-25 
Fourniture, livraison et construction 
pour l’année 2011-2012 


Deuxième client du programme 
CARE et PAREL 
PM011792 


— Tuktoyaktuk, TNO - 


Les offres cachetées doivent parvenir à l'Administratrice 
des contrats, Bureau de district de Beaufort-Delta, 
Société d'habitation des Territoires du Nord-Ouest, 

107, route Mackenzie, bureau 103, Inuvik NT XOE OTO, 
au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE JEUDI 9 JUIN 2011. 


Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents 
d'appel d'offres à l'adresse précitée à compter du 
mardi 24 mai 2011. 


Afin d'être prises en considération, les offres cachetées 
doivent être remises sur les formulaires prévus à cet effet 
et être accompagnées du cautionnement énoncé dans les 
documents d'appel d'offres. 


Renseignements généraux : 
Gail McLaughlin 
Administratrice des contrats 
Tél. : 867-777-7151 


Renseignements techniques : 
Neil Phillips 
Directeur technique 
Tél. : 867-777-7357 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 
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s SOCIÉTÉ D'HABITATION DES 
TERRITOIRES DU NORD-OUEST 


APPEL D'OFFRES 


Fourniture, livraison et construction 
Programme de réparation domiciliaire 
pour six clients 
PM011598 


— Wrigley, TNO - 


Les offres cachetées doivent parvenir au bureau 

des contrats de la Société d'habitation des Territoires 
du Nord-Ouest, Bureau de district de Nahendeh, Edifice 
Nahendeh Kue, 2° étage, 9706, 100° Rue, C. P. 436, 
Fort Simpson NT XOE ONO, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE VENDREDI 10 JUIN 2011. 


Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents 
d'appel d'offres à l'adresse précitée à compter du 
lundi 16 mai 2011. 


Afin d’être prises en considération, les offres cachetées 
doivent être remises sur les formulaires prévus à cet effet 
et être accompagnées du cautionnement énoncé dans 
les documents d'appel d'offres. 


Renseignements généraux : 
Susie Hanna 
Administratrice des contrats 
Tél. : 867-695-7709 
Fax : 867-695-2266 
susie _hanna@gov.nt.ca 


Renseignements techniques : 
Taylor Speed 
Conseiller technique 
Tél. : 867-695-7706 
Fax : 867-695-2266 
taylor speed@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. La Société d'habitation 
des Territoires du Nord-Ouest n'est pas tenue d'accepter 
l'offre la moins disante ou toute offre reçue. Dans le cadre 
du présent appel d'offres, la notion d'entreprise locale 
s'applique à la collectivité de Wrigley, aux TNO. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


sg SOCIÉTÉ D'HABITATION DES 


C0 DOS 


mms TERRITOIRES DU NORD-OUEST 
APPEL D'OFFRES 


Fourniture, livraison et construction 
pour l’année 2011-2012 
Réparation domiciliaire pour cinq clients 
PM011808 


— Fort Simpson, TNO - 


Fourniture, livraison et construction 
pour l’année 2011-2012 
Réparation domiciliaire pour quatre clients 
PM011807 


— Fort Simpson, TNO - 


Les offres cachetées doivent parvenir à la Société 
d'habitation des Territoires du Nord-Ouest, Bureau 
de district de Nahendeh, 9706, 100° Rue, 

Fort Simpson NT XOE ONO, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE LUNDI 20 JUIN 2011 


Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents 
d'appel d'offres à l'adresse précitée à compter 
du mardi 24 mai 2011. 


Afin d'être prises en considération, les soumissions 
cachetées doivent être remises sur les formulaires prévus 
à cet effet et être accompagnées du cautionnement 
énoncé dans les documents d'appel d'offres. 


Renseignements généraux : 
Susie Hanna 
Administratrice des contrats 
Tél. : 867-867-7709 
susie hanna@gov.nt.ca 


Renseignements techniques : 
Taylor Speed 
Conseiller technique 
Tél. : 867-695-7706 
taylor speed@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


Conseil consultatif 
des champions du 
tourisme autochtone 
Appel de déclarations d'intérêt 


Le ministère de l'Industrie, du Tourisme et de 
l’Investissement (MIT recherche des personnes qui 
désirent siéger au Conseil consultatif des champions du 
tourisme autochtone des Territoires du Nord-Ouest. Le 
Conseil sera formé de neuf représentants sélectionnés par 
appel de déclarations d'intérêt ainsi que de représentants 
provenant de Tourisme TNO et du Comité consultatif de 
marketing touristique. 


L'objectif du Conseil est de fournir un leadership et une 
orientation pour un développement durable du tourisme 
autochtone aux TNO. 


Les personnes intéressées doivent être ténoises 

et impliquées activement dans l'industrie touristique 
pour siéger au Conseil. Les candidats doivent être 
passionnés par le tourisme et prendre plaisir à travailler 
avec les gens. On considérera comme un avantage 
lascendance autochtone et l'appui d’un gouvernement 
où d’une organisation autochtone. 


Vous pouvez télécharger les lignes directrices des déclarations 
d'intérêt au http://www.iti.gov.nt.ca/tourismparks/ où en 
prendre possession au bureau régional du MITI. 


La date limite pour envoyer sa déclaration d'intérêt 
est le 17 juin 2011. Pour de plus amples renseignements 
sur le Conseil, veuillez communiquer avec votre bureau 
régional du MITI : 


Dehcho : 867-695-7516 
Inuvik : 867-777-7237 
Sahtu : 867-587-7165 
Slave Sud : 867-872-6439 
Slave Nord : 867-920-3473 


QC 
Territoires du 
Nord-Ouest Industrie, Tourisme et Investissement 





as 
Territoires du 
Nord-Ouest Transports 


APPEL D’OFFRES 


Projet d'installation d’une 
glissière de sécurité 
CT101090 


- Pont du ruisseau Shale, 
au kilomètre 527,6 de la route 
du Mackenzie (route n° 1), aux TNO - 


Le travail consiste à fournir et installer une glissière 
de sécurité. 


Les offres cachetées doivent parvenir au bureau des 
contrats du ministère des Transports à Fort Simspon, 
à Hay River ou à Yellowknife, conformément aux 
conditions précisées dans les documents d’appel 
d'offres au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 14 JUIN 2011. 


Les entrepreneurs intéressés peuvent se procurer 
les documents d’appel d'offres à l’adresse précitée à 
compter du 30 mai 2011. 


Une rencontre avant soumission aura lieu à 10h, 
le 7 juin 2011, à la salle de conférence du 
rez-de-chaussée du Highways Building, 

au 4510, avenue Franklin, à Yellowknife, aux TNO. 


Renseignements généraux : Charlene Lloyd 
Tél. : 867-920-8001 


Renseignements techniques : Sean Smiley 
Tél. : 867-920-6470 


La politique d'encouragement aux entreprises 

du gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 

et le chapitre 5 de l’Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 
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Territoires du 
Nord-Ouest Travaux publics et Services 


DEMANDE DE PROPOSITIONS 


Location de locaux 
LS103119 


- Fort Providence, TNO - 


Le ministère des Travaux publics et des Services 
sollicite des propositions pour louer des locaux à Fort 
Providence, aux TNO. Les locaux doivent présenter une 
superficie utilisable d’au moins 50 m° et être situés au 
centre-ville de Fort Providence, aux TNO. 


Les propositions cachetées doivent parvenir à 
l’Administrateur des contrats, Ministère des Travaux 
publics et des Services, Gouvernement des TNO, 
5009, 49° Rue, 3° étage, Yellowknife NT, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 10 JUIN 2011. 


Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents de 
demande de propositions à l'adresse suivante : 


Renseignements généraux : 
Administrateur des contrats 
GTNO), Division de la gestion 
des biens 
Services des contrats et 
de l’approvisionnement 
Tél. : 867-873-7230 
Fax : 867-920-4112 
Courriel : pwstenders@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises locales 
des Territoires du Nord-Ouest s’applique à cette 
demande de propositions. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


Demandes 
de propositions 


Rénovation 
du quatrième étage 


Demande numéro : 
WSCC/CS/TEN2011A-005 


La Commission de la sécurité et de l'indemnisation 
des travailleurs (CSIT) lance un appel de propositions 
aux promoteurs qualifiés pour la rénovation 
de l'espace intérieur du quatrième étage du 
Centre Square Tower. 


L'espace au quatrième étage couvre environ 
10 000 pieds carrés. Une visite des lieux est prévue 
pour le 6 juin à 14 heures afin de permettre 
aux promoteurs de voir l'espace. 


Les promoteurs intéressés à participer 
à la visite doivent communiquer avec 
Michelle Saunders au 920-3809. 


Les propositions scellées pour la rénovation du 
quatrième étage seront acceptées jusqu'au : 


10 JUIN 2011 À 14 H, HEURE LOCALE (HNR). 


Les demandes techniques et les demandes 
de dossiers d'appels d'offres doivent être 
adressées à : 


Taya Madsen 
Agente principale aux achats et contrats 
Courriel : Taya.Madsen@wscc.nt.ca 
Téléphone : 867-920-3847 


Commission de la sécurité 
et de l'indemnisation des travailleurs 
5022 - 49° Rue, 5° étage, Centre Square Mall 
C.P. 8888, Yellowknife NT X1A 2R3 
WWW.WSCC.nt.ca : WWW.WSCC.NU.Ca 


L'OFFRE LA MOINS-DISANTE, NI TOUTE OFFRE 
NE L'EMPORTERA NÉCESSAIREMENT. 


Veuillez communiquer avec nous si vous désirez 
cette information dans une autre langue. 


WS(C x x Workers’ Safety | Commission de la sécurité 
& Compensation Commission et de l'indemnisation au travail 
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Non toxique et 
pas responsable 


La nature est la seule responsable du lessivage des bassins de résidus 
toxiques dû à une inondation jamais observée depuis 30 ans. 


/Maxence (Jaillet 

« La contamination du ruisseau Baker n’est pas 
d’origine anthropique! » Sortie de son contexte, la 
déclaration faite par le porte-parole du ministère des 
Travaux public du Canada au sujet de l’inondation sur- 
venue dans l’un des sites miniers les plus contaminés 
du pays (270 000 tonnes de trioxyde d’arsenic), la mine 
Giant de Yellowknife, pourrait surprendre. Mais c’est 
bien un cas fortuit qui serait à l’origine de l’inondation 
d’un des bassins de résidus historiques de l’ancienne 
mine d’or. L’incident qui s’est déroulé le 14 mai dernier 
est en effet considéré comme un acte naturel par les 
ministères des Travaux publics et des Affaires autoch- 
tones du Canada. En conférence de presse vendredi, 
les ministères responsables de l’assainissement du site 
contaminé se sont donc lavés de toute responsabilité 
quant au barrage de glace qui s’est formé sur le ruisseau 
Baker, entraînant le lessivage du bassin de décantation 
vers la baie de Yellowknife. 

À force de tester la qualité de l’eau, les autorités ont 
pu toutefois affirmer que les eaux du ruisseau Baker 
n'étaient pas toxiques en raison de cet incident. C’est 
l’agence environnementale qui a mené les tests d’eau 
qui a assuré que la qualité du ruisseau n’est pas toxique 
pour les poissons et le zooplancton. Les tests de tox1- 
cité ont été effectués sur des truites arc-en-ciel et des 
crustacés (daphnies) et ont révélé que l’eau n’était pas 
toxique du fait qu’aucun des organismes n’était mort 
en évoluant dans le ruisseau. 

Le ruisseau Baker a retrouvé son cours normal dès 
le 17 mai grâce aux efforts de détournement et de dy- 
namitages du barrage de glace effectué par les équipes 
contractuelles. Les autorités ont rappelé que l’eau à 
l'embouchure du ruisseau dans la baie de Yellowknife 
était non buvable et que la décontamination du ruis- 
seau sera comprise dans le plan d’assainissement de la 
mine qui devrait commencer d’ici un à deux ans, s’il 
est approuvé par l’Office d’examen des répercussions 
environnementales de la vallée du Mackenzie. 
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Services de santé et Services sociaux du 


DEHCHO 


“Nezu Gots'endih Gha Gots'ähodi” 


Gestionnaire des services 


de santé 
Fort Simpson, TNO 
Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 49,42 $ l'heure (soit environ 
96 369 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 10 424$. 


Date limite : 10 juin 2011 


Posez votre candidature en ligne au : 
www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes uniquement 
pour nous faire parvenir vos questions : Ministère 
des Ressources humaines, Service de recrutement du 
personnel médical, Édifice Laing, 2° étage, C. P. 1320, 
Yellowknife NT X1A 219. Fax : 867-873-0168; 
courriel : hithss_recruitment@gov.nt.ca 


N° du concours : 8575 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu 
du programme d'action positive du gouvernement, les 
candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. 
Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
est un milieu de travail ouvert à tous les Ténois. 
Nous encourageons les personnes qui souffrent 
actuellement d'une invalidité et qui nécessitent des 
mesures d'adaptation à nous faire part de leurs 
besoins, si elles sont retenues pour une entrevue, afin 
que l'on puisse prendre de telles mesures dans le cadre 
de la procédure d'embauche. 
Nous prendrons en considération les expériences 
équivalentes. 
Nous établirons une liste de candidats admissibles 
à partir de ce concours pour pourvoir des postes 
semblables à durée déterminée et indéterminée. 
Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire 
sont des conditions préalables pour certains postes. 
Pour obtenir une copie de la description de poste, 
consultez le www.hr.gov.nt.ca/employment 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest Transporis 


APPEL D’OFFRES 


Forage, dynamitage et concassage 
d’agrégats de surface 
CT100905 


- Kilomètre 154,8 
de la route n° 3, aux TNO - 


Le travail consiste à produire des agrégats de 
fondation et de revêtement superficiel en forant, 
dynamitant et concassant le substratum rocheux 
d’une carrière déjà en place. 


Les offres cachetées doivent parvenir au bureau 

des contrats du ministère des Transports de Hay River 

ou de Yellowknife, aux TNO, conformément aux conditions 
précisées dans les documents d’appel d'offres, 

au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 8 JUIN 2011. 


Les entrepreneurs et les personnes intéressés peuvent 
se procurer les documents d’appel d'offres à compter du 
24 mai 2011 aux endroits précités. 


Veuillez noter qu'une rencontre avant soumission aura 
lieu à 13 h 30, le 30 mai 2011, au 76, Capital Drive, 
bureau 201 à Hay River, aux TNO. 


Renseignements généraux :  Charlene Lloyd 
Tél. : 867-920-8001 


Renseignements techniques : Gilles Roy 
Tél. : 867-874-5019 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 





L Le Affaires indiennes Indian and Northern 
et du Nord Canada Affairs Canada 


Occasions d’emplois 
Affaires indiennes et du Nord Canada (AINO) — 


Iqaluit, Nunavut 
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as 
Territoires du 
Nord-Ouest Travaux publics et Services 


APPEL D'OFFRES 


Conditionnement de l'air 
du campus Thebacha 
CT101076 


— Fort Smith, TNO - 


Le travail consiste à fournir tous les matériaux, la 
main-d'œuvre et l'équipement pour installer des appareils 
de conditionnement de l'air dans l’aile des affaires, au 
campus Thebacha du Collège Aurora. 


Les offres cachetées doivent parvenir à la Division 

des projets, Ministère des Travaux publics et des 
Services, Gouvernement des TNO, 199, route McDougal, 
Fort Smith NT, ou à l’Administrateur des contrats, 
Ministère des Travaux publics et de Services, Projets, 
Gouvernement des TNO, 76, Capital Drive, bureau 301, 
ou au B&R Rowe Centre, 3° étage, Hay River NT, ou à 
l’Administrateur des Contrats, Ministère des Travaux 
publics et des Services, Gouvernement des TNO, Bureau 
régional du Slave Nord, 5015, 44 Rue, Yellowknife NT, au 
plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 22 JUIN 2011. 


Les personnes intéressées peuvent se procurer les 
documents d’appel d'offres à compter du 27 mai 2011 

en visitant le site Web de l'Association de la construction 
des TNO (www.nwtca.ca) sous l'onglet Electronic 
Plansroom, ou en composant le 867-873-3949, 


Afin d’être prises en considération, les offres doivent 
être remises sur les formulaires prévus à cet effet et 
être accompagnées du cautionnement énoncé dans les 
documents d’appel d'offres. 


Veuillez noter qu'une rencontre avant soumission aura 
lieu à 10 h 30, le 7 juin 2011, au bureau de l’administration 
du campus Thebacha, à Fort Smith, aux TNO. 


Renseignements généraux : 
Audrey Mabbitt 
Administratrice des contrats 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-874-7003 


Renseignements techniques : 
Alison Billard 
Agente de projets 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-874-7001 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s’appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 





Analyste de la surveillance écosystémique - 1 poste permanent & Analyste de la surveil- 


lance socioéconomique - ] poste permanent 


Ouvert aux citoyennes et citoyens canadiens résidant au Canada et à l'étranger. 
Numéro de référence : IANI11J-010807-000018 Date limite : le 17 juin 2011 
Salaire annuel : 70,614.00$ à 81,454.00$ par année plus des primes intéressantes pour affectation dans le Nord, qui 


comprennent une aide au titre des voyages pour congé annuel. 


Agent administratif et agent de services de liaison/agente administrative 


et agente de services de liaison - 1 poste permanent 
Ouvert aux citoyennes et citoyens canadiens résidant au Canada et à l'étranger. 
Numéro de référence : IAN11J-010807-000019 Date limite : le 17 juin 2011 





Salaire annuel : 55,326.00$ à 59,610.00$ par année plus des primes intéressantes pour affectation dans le Nord, qui 
comprennent une aide au titre des voyages pour congé annuel 


Le Bureau régional du Nunavut du Ministère des Affaires indiennes et du Nord Canada offre des occasions d'emplois 
stimulantes pour son des opérations, région arctique canadienne de prédilection. Nous sommes à la recherche d’un Ana- 
lyste de la surveillance écosystémique, d’un analyste de . Si vous souhaitez travailler au sein d’une équipe dynamique, 
cherchez un emploi qui comporte un large éventail de tâches et visez l’excellence en matière de services à la clientèle, 
cette possibilité d’emploi est pour vous. 


Conditions d'emplois: 

-Les exigences relatives à la fiabilité doivent être respectées au moment de la nomination. 
-Réussite de l'examen médical de Santé Canada (s'il y a lieu) 

-Serment/déclaration solennelle 


Pour plus d’information sur les critères pour ce poste pour obtenir les modalités de candidature, prière de visiter le site 
www.emplois.sc.ca, ou d'appeler au numéro Infotel 1-800-645-5605 ou au numéro ATS 1-800-532-9397. Pour plus 
d’information sur le Ministère d’Affaires indiennes et du Nord Canada, visitez notre site web carrières : 


http://Wwww.ainc-inac.sc.ca/emp/cw 


hd 


Canada 


This information is also available in English. 
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RP 


| ERRITOIRES DU NORD-OUEST 


APPEL D'OFFRES 


Offre n° T12-BDD-24 
Fourniture, livraison et construction 
pour l’année 2011-2012 


Premier client du programme 
CARE et PAREL 
PM011791 


— Tuktoyaktuk, TNO - 


Les offres cachetées doivent parvenir à l'Administratrice 
des contrats, Bureau de district de Beaufort-Delta, 
Société d'habitation des Territoires du Nord-Ouest, 

107, route Mackenzie, bureau 103, Inuvik NT XOE OTO, 
au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE JEUDI 9 JUIN 2011. 


Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents 
d'appel d'offres à l'adresse précitée à compter du 
mardi 24 mai 2011. 


Afin d'être prises en considération, les offres cachetées 
doivent être remises sur les formulaires prévus à cet effet 
et être accompagnées du cautionnement énoncé dans les 
documents d'appel d'offres. 


Renseignements généraux : 
Gail McLaughlin 
Administratrice des contrats 
Tél. : 867-777-7151 


Renseignements techniques : 
Neil Phillips 
Directeur technique 
Tél. : 867-777-7357 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 





pe ADMINISTRATION DE 
dE SANTE TERRITORIALE 
ES | STANTON 
Technologue de niveau Il 


Laboratoire principal 
Yellowknife, TNO 
Poste à durée déterminée jusqu'au 1° avril 2012 





Le traitement initial est de 39,36 $ l'heure (soit environ 
76 752 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 3 450 f. 


N° du concours : 8581 
Date limite : 10 juin 2011 


Inhalothérapeute 


SOCIÉTÉ D'HABITATION DES 


Petites annonces 


Moteur hord-bord 
Honda 2003, 9,9 HP, 4 
temps, Excellente condi- 
tion. 2200$ négociable. 
873-8396. 

Emploi 
Projet Liberté en français 
et en anglais! 
Nous cherchons des en- 
trepreneurs bilingues qui 
aimeraient développer un 
revenu supplémentaire à 
domicile. 
Évaluation et formation 
oratuite. www.see-it-do- 
it.com 

Emploi 
(MOMS EARNING 


a 
Territoires du 
NTelte MONTS; 





MORE) Travail à do- 
micile, temps plein ou 
partiel 
Aucune vente 
Aucun inventaire 
Aucun risque 
Visitezwww.Danie.mom- 
serningmore.com 
Ou (780) 459-6483 
Astrologie/horoscope 
ABORDABLE-Composez 
le code promotionnel 
94843 et obtenez 15 MIN- 
UTES GRATUITES chez 
“CONNEXION MEDI- 
UM*. Téléphonez mainte- 
nantau 1-866-9MEDIUM. 
2,59$ / min. www.connex- 


Conseiller en communications 


Société d'habitation des TNO 


Planification stratégique, 


Yellowknife, TNO 


politiques et communications 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 41,24 $ l'heure (soit environ 80 418 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 


le Nord de 3 450 $. 
N° du concours : 8563 


Date limite : 3 juin 2011 


Planificateur des immobilisations 


Ministère des Travaux 
publics et des Services 


Yellowknife, TNO 


Division de la gestion des biens 


Poste à durée indéterminée 


Le concours est réservé aux employés permanents du GTNO 


Le traitement initial est de 49,42 $ l'heure (soit environ 96 369 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 


le Nord de 3 450 $. 
N° du concours : 8558 


Date limite : 5 juin 2011 


instructeur, programme 


d'études en santé 


Collège Aurora 
Campus de Yellowknife 


Yellowknife, TNO 


ionmedium.ca 1-900-788- 
3486, #3486 Bell/Fido/ 
Rogers, 24h/247j/7 
Curves 
Recherche entraîneurs de 
circuit /réceptionniste 
Si vous avez beaucoup 
d'énergie, une person- 
nalité extravertie et une 
passion pour la mise en 
forme faites parvenir votre 
CV à: yellowknifecurves@ 
gmail.com Ou présentez- 
vous chez Curves Avant 
le 5 octobre 2010. Emploi 
à temps partiel. 


Services légaux 
Sivous desirez obtenir des 
services légaux en fran- 
cais : Matte Legal Services 
estune firme d'avocat qui 
offre des services en fran- 


çais. Matte Legal Services 
est situé à Fort Simpson. 
Boîte Postale 124, Suite 
158, 9925-102 Avenue, Fort 
Simpson NT X0E ONO 
Tél. : 1 867 695 2000 Fax : 
1 867 695 3389. Courriel 
rockmatte@sgmail.com 
Petites annonces 

Placez une annonce dans 
les journaux francophones 
à travers le Canada, 
Choisissez une région ou 
tout le réseau — c’est très 
économique! Contactez- 
nous à l'Association de 
la presse francophone au 
1-800-267-7266, par cour- 
riel à petitesannonces@ 
apf.ca ou visitez le site 
Internet www.apf.ca et cli- 
quersur l'onglet PETITES 
ANNONCES. 


Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 


Pour obtenir une copie de la description de poste, consultez le www.hr.gov.nt.ca/employment 





Gestionnaire de la planification des 
infrastructures communautaires 


Ministère des Affaires 


municipales et communautaires 


Slave Nord 
Poste à durée indéterminée 


Yellowknife, TNO 


Le traitement initial est de 45,16 $ l'heure (soit environ 88 062 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 


le Nord de 3 450 $. 
N° du concours : 8586 


Date limite : 10 juin 2011 


Gestionnaire des rapports 
financiers et des rentrées 


Ministère des Finances 
Services de comptabilité 


Poste à durée indéterminée 


Yellowknife, TNO 


Le traitement initial est de 54,10 $ l'heure (soit environ 105 495 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 


le Nord de 3 450 $. 
N° du concours : 8565 


Date limite : 15 juin 2011 


Surintendant régional de Beaufort-Delta 


Ministère de la l'Éducation 


de la Culture et de la Formation 


Poste à durée indéterminée 


Inuvik, TNO 


Poste à durée déterminée du 22 août 2011 au 24 juin 2012 


Le traitement initial varie entre 53,58 $ et 76,54 $ l'heure, auquel 
s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le Nord de 13 789 $. 


N° du concours : 8566 Date limite : 10 juin 2011 


> Posez votre candidature en ligne au : 
www.hr.gov.nt.ca/employment 
Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour nous 
faire parvenir vos questions : Ministère des Ressources humaines, 
Services de gestion et de recrutement, Édifice Laing, 
3° étage, C. P. 1320, Yellowknife, NT X1A 219, 
Fax : 867-873-0281; courriel : jobsyk@gov.nt.ca 


Apprenti électricien 


Ministère des Transports 
Aéroport de Hay River 


Poste à durée déterminée de quatre ans 
Il s'agit d'un poste non traditionnel 
Le traitement initial est de 21,55 $ l'heure (60 % de l'échelon n° 1, 


soit environ 44 824 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 5 351 $. 


N° du concours : 8560 Date limite : 7 juin 2011 


De Posez votre candidature en ligne au : 
www.hr.gov.nt.ca/employment 
Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour nous 
faire parvenir vos questions : Centre des services à la clientèle de 
Hay River, Ministère des Ressources humaines, 62, Woodland Drive, 
bureau 209, Hay River NT X0E 1G1. Fax : 867-874-5095; 
courriel : jobshayriver@gov.nt.ca 


Yellowknife, TNO 
Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 45,16 $ l'heure (soit environ 88 062 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 8580 


Spécialiste des affaires 
environnementales et des terres 


Ministère de l'Industrie, Yellowknife, TNO 
du Tourisme et de l’Investissement 

Politiques, législation et communications 

Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 45,16 $ l'heure (soit environ 88 062 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 
le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 8579 


Le traitement initial est de 41,24 $ l'heure (soit environ 
80 418 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 3 450 f. 


N° du concours : 8582 
Date limite : 30 juin 2011 


Posez votre candidature en ligne au : 
wwWw.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes pour nous faire 
parvenir vos questions : Ministère des Ressources 
humaines, Service de recrutement du personnel médical, 
Édifice Laing, 2° étage, C. P. 1320, 

Yellowknife NT X1A 2L9. Fax : 867-873-0168: 

courriel : hithss_recruitment@gov.nt.ca 


Date limite : 3 juin 2011 


Hay River, TNO 


Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu Date limite : 10 juin 2011 


du programme d'action positive du gouvernement, les 
candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. 
Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
est un milieu de travail ouvert à tous les Ténois. 
Nous encourageons les personnes qui souffrent 
actuellement d'une invalidité et qui nécessitent des 
mesures d'adaptation à nous faire part de leurs 
besoins, si elles sont retenues pour une entrevue, 
afin que l'on puisse prendre de telles mesures dans 
le cadre de la procédure d'embauche. 
Nous prendrons en considération les expériences 
équivalentes. 
Nous établirons une liste de candidats admissibles 
à partir de ces concours pour pourvoir des postes 
semblables à durée déterminée et indéterminée. 
Un certificat de santé et la vérification du casier 
judiciaire sont des conditions préalables pour 
certains postes. 

e Pour obtenir une copie de la description de poste, 
consultez le www.hr.gov.nt.ca/employment 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu du programme d'action positive du gouvernement, les candidats doivent clairement en 
établir leur admissibilité. e Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest est un milieu de travail ouvert à tous les Ténois. Nous encourageons les 
personnes qui souffrent d'une invalidité et qui nécessitent des mesures d'adaptation à nous faire part de leurs besoins, si elles sont retenues pour 
une entrevue, afin que l'on puisse prendre de telles mesures dans le cadre de la procédure d'embauche. e Nous prendrons en considération les 
expériences équivalentes. e Nous établirons une liste de candidats admissibles à partir de ces concours pour pourvoir des postes semblables à 
durée déterminée ou indéterminée. e Ün certificat de santé et la vérification du casier judiciaire sont des conditions préalables pour certains postes. 
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Une grève des postes accélérerait 


sa disparition selon un expert 


Kristina /Stazeau 





OTTAWA - Dans le cas où une grève serait déclenchée 
à Postes Canada, la population s’adapterait rapidement, 
ce qui accélérerait la disparition de la poste selon le pro- 
fesseur adjoint de marketing à l’École de gestion Telfer à 
l’Université d'Ottawa et expert en économies et dépenses 
des consommateurs, Michael Mulvey. 

« Ce qu'il y a d’intéressant avec cette grève c’est 
qu'auparavant tout le monde aurait été affecté mais cette 
fois certains seront peu affectés et d’autres de façon majeure 
comme ceux qui habitent en milieu rural. Aujourd’hui, 
Postes Canada a beaucoup de compétition. Il y a un déclin 
de l’utilisation de la poste parce que les gens utilisent 
les réseaux sociaux et les courriels pour transmettre leur 
message par exemple », affirme-t-1l. 

«Les gens comptent beaucoup moins sur la poste pour 
d’autres services aussi. Les gens reçoivent leurs factures 
par internet et font leurs transactions bancaires en ligne. 
En cas de grève, les gens qui ne procédaient pas ainsi 
auparavant vont faire le changement. Ils vont modifier 
leurs habitudes », ajoute M. Mulvey. 

Une grèven'irait pas jusqu’à entraîner la mort de Postes 
Canada selon l’expert mais accélérerait certainement sa 




















WSCC 


Workers” Safety 


& Compensation Commission 


disparition, croit-1l. 

« Les gens s’adaptent rapidement et bien aux change- 
ments. J’ai de la sympathie pour Postes Canada qui doit 
aussi composer avec le déclin de l’utilisation des services 
postaux », poursuit-1l. 

Certaines entreprises sont déjà passées à d’autres com- 
pagnies comme UPS et Purolator pour assurer la livraison 
de leur poste et n’ont pas l’intention de retourner avec 
Postes Canada par la suite selon M. Mulvey, ce qui aura 
des effets dévastateurs sur Postes Canada à son avis. 





Les petites entreprises souffriront 

Selon l’avis de l’expert, ce sont les petites entreprises 
qui souffriront le plus advenant une grève des postes. 

« Les petites entreprises saisonnières qui comptent 
beaucoup sur la poste pour promouvoir leurs services vont 
vraiment sentir un impact. Ils ne pourront pas non plus 
envoyer de factures à leurs clients et par le fait même être 
payé. Ces entreprises n’ont pas de systèmes de paiement 
en ligne », indique-t-il. 

Toujours selon M. Mulvey, ce sont particulièrement 
les petites habitudes des gens qui seront affectées par une 
grève des postes. 

Les gens qui organisent de grands événements comme 














Commission de la sécurité 


et de l'indemnisation au travail 





Style de vie et bureau du coin, 
au nord du 60° parallèle 


Président-directeur général 
Yellowknife, NT 


Votre esprit d'entreprise a soif d'aventure et de défis. 


Votre nature méthodique et le leadership que vous avez déjà démontré, vous ont préparé à prendre 


les rênes de cet important organisme de prestige. 


Avec la Commission de la sécurité et de l'indemnisation des travailleurs (CSIT) des Territoires 


du Nord-Ouest et du Nunavut, vous dirigez une commission déterminée à éliminer les maladies 


professionnelles et les accidents du travail. 


Vous participez pleinement à la direction stratégique, gérez une équipe de cadres supérieurs 


chevronnés et talentueux et dirigez un organisme qui fait équipe avec les intervenants pour veiller à la 


sécurité du travail et les soins aux travailleurs accidentés. Votre succès est primordial pour permettre 


à la Commission de continuer à assurer la prestation d'un service de premier ordre à ses intervenants. 


Vous veillez à la sécurité des lieux de travail dans le Grand Nord et préservez la confiance dans un 


régime de prestations durable. 


Vous relevez du Conseil de gouvernance composé de sept membres et dirigez les équipes de 


deux territoires. Vous êtes chargé de la direction stratégique et opérationnelle de la CSIT ainsi que 


de la Caisse de prévoyance des travailleurs. Vous forgez des relations durables et mutuellement 


avantageuses avec les intervenants, c'est-à-dire avec la communauté, les travailleurs, les employeurs et 


les administrations publiques. Vous êtes chargé de la prestation critique et efficace des programmes et 


services de la CSIT et vous avez l'autorité requise pour allouer, gérer et utiliser les moyens financiers. 


Vous êtes à l'écoute de ce qui se passe dans le Grand Nord en plein essor afin d'assurer, de manière 


efficace et collégiale, une solide direction stratégique pour faire avancer les résultats de l'indicateur de 


performance global. Vous comprenez les besoins d'une population diversifiée; vous faites confiance à 


votre équipe de cadres et vous savez qu'elle excellera dans ses domaines de compétences. Vous êtes 


un véritable chef et donnez l'exemple en accueillant les défis. 


En qualité de chef important dans le domaine des soins de la santé, des activités gouvernementales, 


de l'assurance ou des services aux bénéficiaires, votre carrière est florissante. Vous avez un bon sens 


stratégique, vous êtes dynamique et capable d'exceller; vous prenez les commandes d'un organisme 


axé sur la clientèle et imprégné des valeurs de respect, d'engagement, d'intégrité, de transparence et 


d'excellence. 


Êtes-vous prêt à donner un nouvel envol à votre carrière, à relever des défis professionnels, à profiter 


d'un style de vie inégalé au nord du 60e parallèle? Imaginez les possibilités. 


Pour examiner cette occasion davantage, envoyez votre curriculum vitae en toute confiance avant le 


8 juin 2011 à executivesearch@wscc.nt.ca. Visitez-nous à wWww.wscc.nt.ca. 


Si vous désirez cette information dans une autre langue, communiquez avec nous. 


Notre mission : Promouvoir la sécurité au travail et fournir des soins pour les travailleurs accidentés. 








un mariage ou un anniversaire et qui envoient tradition- 
nellement des invitations par la poste vont être affectés 
par exemple selon l’expert. 

«Les gens qui cherchent les aubaines dans les dépliants 
vont voir leur habitude perturbée. Ce sontdes petites choses 
comme ça qui vont affecter les gens», conclut-t-1l. 











FA Gouvernement des 
Territoires du Nord-Ouest 


Territoires du 
Note MOT: 


Pour obtenir une copie de la description de poste, 
consultez le www.hr.gov.nt.ca/employment 





Coordonnateur du programme 
de leadership et de résilience 


Conseil scolaire de Hay River, TNO 
division du Slave Sud 
Ecole secondaire Diamond Jenness 


Poste à durée déterminée du 15 août 2011 au 30 juin 2012 


Relevant du directeur, le titulaire du poste de coordonnateur du 
programme de leadership et de résilience travaille durant 
l'année scolaire avec les membres du personnel, les élèves et 
les organismes de services de Hay River afin de mobiliser 
l'information, les compétences et les ressources nécessaires 
pour développer et mettre en œuvre efficacement ce 
programme. Pour ce faire, le titulaire du poste devra planifier et 
fournir de l'orientation de groupe aux élèves du secondaire et 
leur offrir des occasions d'exercer leur leadership et de se 
pencher sur la question de la justice sociale. Le coordonnateur 
du programme de leadership et de résilience aura la 
responsabilité de fournir de l'information aux élèves et aux 
familles et de leur permettre de développer des compétences 
qui les encourageront à atteindre un meilleur équilibre 
émotionnel et à avoir une vie Sociale positive à la maison, à 
l'école et dans leur collectivité. 


Le programme de leadership et de résilience est soutenu par le 
Centre national de prévention du crime et le gouvernement 
fédéral. Ce projet a pour objectif d'améliorer les capacités de 
jeunes à risque et vise plus particulièrement à diminuer les 
facteurs de risque et à augmenter les facteurs de protection liés 
au crime et à la victimisation. Les activités aident les élèves et 
les familles à risque à reconnaître les influences et les 
circonstances positives dans leurs vies et à en tirer parti. Ces 
activités sont plus précisément axées sur la culture et le savoir 
traditionnels dénés afin d'aider les élèves à voir leur 
appartenance à la population autochtone comme un facteur 
positif dans leur vie. 


Les compétences énumérées ci-dessus sont généralement 
acquises grâce à l'obtention d'une maîtrise en intervention en 
toxicomanie, en éducation ou en service social et à de 
l'expérience dans un poste de direction. Les candidats doivent 
également posséder un minimum de cinq ans d'expérience 
dans le domaine de la consultation auprès des jeunes. Tout 
type de formation relative à un programme de leadership et de 
résilience constitue un atout. Nous prendrons en considération 
les combinaisons équivalentes de formation et d'expérience. 


Le traitement initial est de 37,64 $ l'heure (soit environ 
13 398 $ par année) auquel s'ajoute une allocation annuelle 
de vie dans le Nord de 5 351 $. 


N° du concours : 8549 Date limite : 6 juin 2011 


D Posez votre candidature en ligne au : 
www.hr.gov.nt.ca/employment 
Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour 
nous faire parvenir vos questions : Centre des services 
à la clientèle de Hay River, Ministère des Ressources humaines 
du GTNO, 62, Woodland Drive, bureau 209, 
Hay River NT XOE 1G1. Tél. : 867-874-5085, 
Fax : 867-874-5095; courriel : jobshayriver@gov.nt.ca 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu du 
programme d'action positive du gouvernement, les candidats 
doivent clairement en établir leur admissibifité. 

e Le gouvemement des lerritoires du Nord-Ouest est un milieu 
de travail ouvert à tous les Ténois. Nous encourageons les 
personnes qui souffrent actuellement d'une invalidité et qui 
nécessitent des mesures d'adaptation à nous faire part de leurs 
besoins, si elles sont retenues pour une entrevue, afin que l'on 
puisse prendre de telles mesures dans le cadre de la procédure 
d'embauche. e Nous prendrons en considération les 
expériences équivalentes. e Nous élablirons une liste de 
candidats admissibles à partir de ces concours pour pourvoir 
des postes semblables à durée déterminée ou indéterminée. 

e Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire sont 
des conditions préalables pour certains postes. 
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Maxence (Jaillet 





Pour plusieurs élèves de l’école Allain St-Cyr, jouer 
dans une pièce de théâtre, a pris tout son sens lorsque 
pour la première fois, ils ont présenté Le vol de la forêt 
devant public, le 25 mai dernier. Les 14 comédiens ont 
vraiment pris plaisir à personnifier des gardes interga- 
lactiques partis à la recherche de la forêt terrienne vola- 
tilisée dans un recoin inconnu de l’univers. En binômes, 
les intrépides membres de l’unité de protection de la 
planète bleue ont parcouru l’espace afin de ramener sur 
Terre cette ressource s1 indispensable à la vie. Au fil de 
ces mondes, l’enthousiasme était perceptible au sein 
des comédiens. Jouant des extraterrestres plus farfelus 
les uns que les autres, certains membres de la troupe 
ont dansé, dormi, ou même attaqué les gardes lorsque 
ceux-ci sont venus perquisitionner dans leurs habitats. 
Par chance ou par intuition, deux gardes se sont posés 
finalement sur la planète où se trouve la forêt terrienne. 
Mais ceux qui la retiennent en otage ne l’ont restituée 
qu’à la promesse des Terriens d’en prendre meilleur 
soin, et à condition de conter une histoire d’animaux. 
C’est ainsi que l’on s’est retrouvé en pleine jungle 
extraterrestre avec l’interprétation chantée d’une fable 
de La Fontaine. 

Cette pièce colorée, plantée dans un décor minima- 
liste, recherché et fonctionnel a finalement bien caché 
son jeu de conte moralisateur sur l’importance de 
respecter l’environnement. En parcourant des planètes 
sans forêts, le spectateur se rend bien compte que la 
diversité végétale est essentielle à l’épanouissement 
des espèces animales. Une valeur qui a donné du sens 
à l’exercice pour certains comédiens. Kenya Parent, 
qui joue le rôle d’un colonel autoritaire, avoue ne pas 
avoir adhéré à l’idée au tout début, mais s’être ravisée 
au fur et à mesure des répétitions. « Au début, ça ne 
m'intéressait pas beaucoup. Par la suite, en apprenant 
plus de choses sur le thème, c’était le fun de dire aux 












































Spectacle 


Forêt volée, comédiens dénichés 


La troupe de théâtre de l’école Allain St-Cyr présente une pièce jouée, contée et dansée. 





_ à 





Kenya Parent, dans le rôle du colonel, passe en revue son unité d'intervention. 


(Photo : Maxence Jaillet) 





personnes de prendre soin de la forêt, que sinon il 
ne va plus y en avoir. C’est un bon sujet », témoigne 
l’adolescente, qui ajoute que c’est intéressant de faire 
passer un message par une pièce de théâtre. 

C’est sous la direction de Roland Boisvert et de son 
assistante Elaine Jacques que l’école francophone de 
Yellowknife a pu présenter une pièce de théâtre cette 
année. Ces deux Québécois (eux-mêmes comédiens) 
ont proposé leur temps en début d’année à la direction 
de l’école pour intervenir auprès des élèves. Enchantée 
par l’idée, la directrice a sauté sur l’occasion pour 

















offrir un club de théâtre aux élèves intéressés. « IT y 
a eu une nette amélioration. On a pratiqué pendant 
cinq mois. On n’a pas juste répété, mais on a travaillé 
le jeu grâce à des ateliers », affirme le metteur en scène, 
qui souligne que ce sont les jeunes qui ont fait les dé- 
cors. Elaine Jacques reste impressionnée des qualités 
de jeu des élèves et note que plusieurs faisaient leur 
première apparition sur une scène. « Une expérience 
à répéter », dit-elle, alors que ces deux comédiens 
signaient eux aussi leur première fois en tant que 
metteurs en scène. 














>.-4 MOTS CROISÉS? 


Les mofs croisés de chez nous 


PROBLÈME N° 148 


HORIZONTALEMENT 
1- Stupéfaction. 
2- Relatif aux chanoines. VERTICALEMENT 
— Homme politique 1- Habitueras. 
français (1847-1919). 2- Sels gemmes. - II couvre le 
Claies pour égoutter les calice pendant la messe. 
fromages. - Remue, pousse. 3- Sans diversité. — Bataille 
Individu quelconque. navale que don Juan 
— Fâché, attristé. d'Autriche remporta 
Gamme. — Ensemble le 7 octobre 1571. 
des stries. Qui ont rapport au commerce 
Semblable. charnel. — Fards rouges. 
— Matériau isolant. Qui ne peuvent être 
Épuisera. —- Mesurera, rassasiés. 
règlera. Employés seulement en 
Monastère cistercien Style juridique. - Degré 
d’Espagne. - Signal de cuisson du sucre. 
de détresse. Partie d'un canal. 
Partie de l’armure. — Qui contient de l'iode. 
— Post-scriptum. — Éminence. 
10- Mets au nombre de. Article étranger. 
— Pressa. — Personne mal élevée. 
11- Titre d'honneur donné Surveillas. 
aux princes. — Négation. — Fleuve d'Irlande. 


12- Dans l’Orne. - Rendu beau. 


10 


11 


10- Alcaloïdes. - Blocage. 

11- Se dit des virus qui se 
fixent sur le système 
nerveux. 

12- Mamelon du sein. - Calmé. 


RÉPONSE DU N° 148 
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Vierge 


Horoscope 


LUE 'RRRUILE RL 


BÉLIER 

Vous vous sentez très jeune et vous avez le goût 
d'entreprendre des choses. Vous aimez relever 
des défis. Vous mettez la chance de votre côté. 
Votre cheminement vous apporte beaucoup. 


TAUREAU 

Vous aimez avoir beaucoup de choses à faire en 
même temps. Présentement, vous vous sentez 
très actif. Vous êtes sur le point de savoir com- 
ment mieux équilibrer votre temps. Cela vous 
sera favorable. 


GÉMEAUX 

Grûce à la planète Vénus, vous plaisez beaucoup 
aux gens de voire entourage. Présentement, 
cela est très évident : vous avez un grand 


magnétisme. Vous faites des choses qui sont 
bénéfiques pour vous et pour les autres. 


CANCER 

Ne vous laissez pas trop impressionner par des 
choses auxquelles vous n'avez pas à vous com- 
parer. Pensez plutôt à ce qu'il y a de bon dans 
votre vie et vous verrez que tout peut devenir 
magnifique. 


LION 

La planète Saturne vous rend désireux de 
comprendre les choses à tout prix, avec un 
grand raisonnement. Cependant, cela n’explique 
pas tout. Vous le comprendrez avec beaucoup 
d'étonnement. 


VIERGE 

Vous avez des choses urgentes à régler sur le 
plan financier. Faites-le et vous verrez à quel 
point cela sera libérateur pour vous. Vous vous 
sentirez alors très bien. Vous aurez l'impression 
de recommencer à vivre. 


BALANCE 

À cause de la planète Mercure, vous désirez 
vraiment comprendre vos amis. Vous aimez 
beaucoup parler avec eux. Il est très important 
pour vous de savoir vers quoi vous vous dirigez, 
mais certaines choses sont inexplicables. 


SCORPION 

Vous commencez de plus en plus à prendre 
votre place et à obtenir ce qui vous revient. 
Cela est une très bonne chose et vous en retirez 
des effets extraordinaires. Ne vous rendez pas 
trop malheureux en pensant à des situations qui 
n'étaient pas épanouissantes dans le passé. 


SAGITTAIRE 

Présentement, vous avez une grande capacité 
de travail. Vous vous organisez pour que tout 
aille bien dans voire vie. Grâce au Soleil, les 
gens sont portés à avoir vraiment confiance 
en VOUS. 


CAPRICORNE 

À cause de la planète Pluton, vous ressentez 
présentement les choses d'une manière très 
différente. Vous avez besoin de prouver ce dont 
vous êtes capable. Cela ne doit pas être vécu 
d’une facon superficielle. 


VERSEAU 

Vous savez que vous avez une grande place 
dans le cœur des gens qui vous aiment. Bientôt, 
vous en aurez des preuves extraordinaires. Cela 
vous comblera de bonheur. Vous en éprouverez 
une grande joie. 


POISSONS 

Vous avez un grand sens du dévouement. 
Présentement, vous êtes capable d'être très 
aimable avec des gens qui ont besoin de votre 
empathie. Vous savez comment agir pour que 
tout soit réalisé d'une manière formidable. 





